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Tamborilero , tamboritero, dambolinda- 


		ria. Lat. Tympanotriba.


	



Tamborilete , en la Imprenta , es la tabli- 


		ta quadrada , que ſirve para igualar los
	moldes , izquiren berdincaya. Lat. Ta-
	bula æquatoria typographica.


	



Tamborino , antiquado tamboril. 


	



Tamiz , cedazo , ausbaya , tamizc. Lat. 


		Incerniculum.


	



Tamo , gueuna , illa una. 


		ſordes.
			Lat. Situs,








	



Tampoco , al principio de la clauſula, 


		are ez , alaber ez , y la negacion ez ſe
	antepone à la terminacion de el verbo.
	Lat. Nec neque , etiam non.


	



Tampoco en los demàs modos ere ez, 


		bere ez. Lat. Neque , nec.


	



Tampoco , reſpondiendo ſolitariamente , 


		ezta , eztaſa. Lat. Ne id quidèm.


	Ni tmpoco, ez eta, eztaſa ere. Lat. Ne-
	quidem.


	



Tamujo, arbuſto eſpinoſo, erratz latza, 


		iñuncilatza , iciarra. Lat. Arbuſtum
	ſpineum.


	



Tan , ain , aiñ. Lat. Tam. Tan bueno, 


		tan hermoſo , aiñ ona , ai ederra.


	



Tan , ſiguiendoſe que , aiñ non, ain cein. 


		Lat. Adeò ut.


	



Tan , ſiguiendoſe como , bezain , becain, 


		poſpueſto. Lat. Taàm , quàm , æquè ac.


	



Tan blanco como la nieve, elurra bezain 


		churia. Lat. Albus æquè ac nix.


	



Tan ſolamente, bacarric, utſic. Lat. Tan- 


		tum , dundaxàt , ſolum.


	



Tanaceto , yerva Indiana , belar mota 


		bat. Lat. Tanacetum.


	



Tanda , turno , viene de el Baſcuence 


		chanda , que ſignifica lo miſmo , chan-
	da , ecaldia , aldia. Lat. Vices.


	



Tanda , lo miſmo que tarea , veaſe. 


	



Tanganillo , colocaichoa. Lat. Fulcrum 


		labile.


	En tanganillas , colocairo. Lat. Nutanter.
	



Tangano , colocaya. Lat. Oſea meta. 


	



Tangible , uquigarria. Lat. Tangibilis. 


	



Tangidera , vn cabo grueſſo de el navio, 


		zutaya. Lat. Funis nauticus craſſior.


	



Tangir , antiquado tocar. 


	



Tangente , uquitzallea. Lat. Tangens. 


	



Tanteador , adindaria, becaindaria. Lat. 


		Calculator , computator.


	FTantear , medir , proporcionar , adindu,
	becaindu. Lat. Commetiri , compu-
	tare.


	



Tantear , apuntar los tantos en el juego, 


		adindu , becaindu. Lat. Calculis no-
	tare.
	Tantear , tomàr por el tanto , amba-
	tetu. Lat. Retrahere in licitatione , vel
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